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ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ДОГОВОРОВ ПОСТАВКИ МЕТАЛЛОПРОДУКЦИИ НА ВНУТРЕННИЙ РЫНОК 

 
 

ВВОДНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Настоящие Общие условия поставки металлопродукции на внутренний рынок 
(далее – Общие условия) применяются к отношениям между ПАО «Северсталь» 
(Поставщик) и Покупателем, если договор поставки металлопродукции, заключенный 
между ними, содержит условие о применении к отношениям Сторон Общих условий 
и веб-ссылку на них. 

Общие условия включают в себя также условия/документы, размещённые по 
веб-ссылкам, которые содержатся в Общих условиях. 

Термин «Договор», используемый в Общих условиях, означает заключенный 
договор на поставку металлопродукции, в котором содержится веб-ссылка на Общие 
условия. 

1. СРОКИ НАПРАВЛЕНИЯ ЗАЯВОК 

1.1. Покупатель направляет Поставщику заявку с указанием сортамента, 

ориентировочного объема Товара и желаемого периода поставки Товара. 
1.2. При поставке на условиях «FCA - Склад Поставщика» (Сторонний склад 

отгрузки), Покупатель направляет указанную заявку не позднее 25-го числа месяца 
периода поставки. 

2. ЦЕНА ТОВАРА 

2.1. В соответствии со своей ценовой политикой Поставщик вправе уменьшить 

цену Товара, согласованную в спецификациях, в одностороннем порядке путем 
направления Покупателю Уведомления о новой цене (далее – Уведомление). Цена 
Товара считается уменьшенной с момента получения Покупателем Уведомления по 
электронной почте. Уведомление считается полученным Покупателем с момента 
направления Уведомления на электронный адрес Покупателя, указанный в 
Договоре. Покупатель не вправе ссылаться на неполучение Уведомления по 
причинам технического характера, в том числе из-за ошибки при указании 
электронного адреса в Договоре, сбоя работы электронной почты. Оригинал 
Уведомления направляется не позднее 7-ми календарных дней с даты направления 
Уведомления по электронной почте. 

2.2. О возражениях по новой цене Покупатель обязан сообщить Поставщику в 

течение 2-х рабочих дней со дня получения Уведомления по электронной почте. В 
противном случае уменьшенная цена считается принятой. 

2.3. Излишне уплаченные Покупателем денежные средства за Товар зачисляются 

в счет поставок Товара следующего периода/ов или возвращаются Покупателю по 
указанным в его письменном требовании реквизитам в течение 20-ти календарных 
дней с даты получения оригинала указанного требования. Настоящее условие не 
применяется к правоотношениям Сторон в случае уступки Поставщиком прав 
требований к Покупателю по оплате поставленного Товара финансовому агенту по 
договору финансирования под уступку денежного требования (факторинга). Иной 

порядок и/или сроки возврата излишне уплаченных Покупателем денежных средств 
Стороны вправе согласовать в дополнительном соглашении. 

2.4. Изменение цены не распространяется на Товар, по которому Покупателем 

были заявлены претензии. 

3. ПОРЯДОК И СРОКИ РАСЧЕТОВ 

3.1. Общие условия о порядке и сроках расчетов для всех Договоров: 

3.1.1. Поставщик не несет ответственности за нарушение сроков поставки, если 

просрочка произошла вследствие невозможности идентификации платежа по причине 
нарушения Покупателем требований к назначению платежа в платежном поручении, а 
также вправе направить поступившие денежные средства на закрытие задолженности 
Покупателя по счетам-фактурам/УПД в хронологическом порядке по любому из 
заключенных между Сторонами договоров. 

3.1.2. По Договору допускается досрочная поставка Товара. В случае досрочной 

поставки Товара в месяце, предшествующем периоду поставки по спецификации, 
Стороны дополнительно согласовывают сроки оплаты Товара. 

3.1.3. Изменение согласованных условий оплаты возможно только на основании 

подписанного Сторонами Дополнительного соглашения к Договору. 
3.1.4. Если срок платежа приходится на выходные или праздничные дни в конце 

месяца, то Покупатель осуществляет платеж в последний рабочий день перед 
указанными выходными или праздничными днями. 

3.1.5. При нарушении сроков внесения оплаты/предварительной оплаты Товара 

или поступлении предварительной оплаты в неполном объеме Поставщик вправе 
приостановить исполнение Договора/спецификации (в том числе частично) до 
получения оплаты, предварительной оплаты в полном объеме и до согласования 
нового срока поставки, либо в одностороннем порядке отказаться от исполнения 
Договора/спецификации (в том числе частично), путем направления Покупателю 
извещения, либо осуществить поставку Товара, при этом Поставщик вправе 
потребовать от Покупателя оплаты неустойки за просрочку оплаты/предоплаты. 

3.1.6. В платежном поручении в строке «Назначение платежа» указывается:  

 Если Сторонами согласована предоплата, то «Предоплата по договору 
№_______ (далее наименование Товара, сумма НДС) в рамках спецификации 
№______»; 

 Если Сторонами согласована отсрочка платежа, то «Оплата по договору 
№_______ (далее наименование Товара, сумма НДС) в рамках спецификации 
№______». 

Если оплату осуществляет третье лицо, то также указывается наименование и 

ИНН Покупателя, за которого осуществляется платеж. 

 3.1.7. В течение 5-ти календарных дней от даты отгрузки Товара Поставщик 

выставляет Покупателю следующие документы: счет-фактуру с расчетной частью к 

нему, товарную накладную (2 экз.) по форме Приложения № 1 к Общим условиям, либо 

в этот же срок посредством электронного документооборота (ЭДО) направляет 
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универсальный передаточный документ (УПД). В течение 5-ти календарных дней с 

даты получения документов Покупатель обязан: подписать товарную накладную (с 

указанием даты подписания, расшифровки подписи, номера и даты доверенности) и 

вернуть Поставщику его экземпляр, либо вернуть Поставщику подписанный через ЭДО 

УПД.  

По согласованию Сторон, комплект указанных документов направляется 
Покупателю по указанному им адресу электронной почты. 

Поставщик оформляет товарную накладную/УПД датой передачи Товара 
перевозчику. 

3.1.8. Сверка взаиморасчетов производится ежегодно и по окончанию действия 

Договора, а также в любой закрытый период по инициативе любой из Сторон. Акт 
сверки расчетов составляется Поставщиком и направляется в адрес Покупателя. 
Покупатель в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с момента получения акта 
обязан подписать его и возвратить Поставщику либо в тот же срок направить свои 
мотивированные возражения. В случае не подписания Покупателем акта сверки либо 
не направления им возражений по акту сверки в установленный срок, сальдо 
считается выверенным и подтвержденным по данным Поставщика. 

3.2. Специальные условия оплаты Товара, которые устанавливаются 
Сторонами в конкретном Договоре (одно из нижеуказанных): 

3.2.1. Если Сторонами согласована предоплата:  
3.2.1.1. На полученную сумму предварительной оплаты Поставщик выставляет 

Покупателю счет-фактуру в соответствии с п. 3 ст. 168 НК РФ. 
3.2.1.2. Если предварительная оплата больше стоимости поставленного Товара с 

НДС, то разница признается авансом и зачисляется в счет будущих поставок по 
Договору либо возвращается Покупателю в течение 20-ти календарных дней с даты 
поступления оригинала требования, по указанным в нем реквизитам, а если меньше - 
Покупатель обязан произвести доплату в течение 20-тикалендарных дней после 
выставления Поставщиком счета-фактуры или УПД. 

Если денежные средства возвращаются третьему лицу, то Покупатель обязан 
предоставить Поставщику сведения для идентификации выгодоприобретателя в 
соответствии с требованиями Федерального закона № 115-ФЗ «О противодействии 
легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию 
терроризма». 

3.2.2. Если Сторонами согласована отсрочка платежа:  
3.2.2.1. В случае выставления корректировочных счетов-фактур или УКД в 

пределах срока оплаты, установленного Договором, срок оплаты исчисляется с даты 
первоначальных счетов-фактур или УПД.  

Если корректировочные счета-фактуры или УКД выставлены за пределами срока 
оплаты, установленного Договором, и увеличивают цену и/или количество Товара, 
Покупатель обязан произвести оплату оставшейся суммы в течение 15-ти календарных 
дней с даты выставления корректировочных счетов-фактур или УКД, а если 
корректировочные счета-фактуры или УКД уменьшают цену и/или количество Товара, 
то Поставщик обязан в указанный срок возвратить Покупателю излишне уплаченную 
сумму. 

3.2.2.2. Покупатель вправе произвести предварительную оплату Товара, 

уведомив об этом Поставщика надлежащим образом. Сумма, излишне уплаченная 

Покупателем, признается авансом и засчитывается Поставщиком в счет оплаты за 
поставку Товара в следующем периоде либо по письменному требованию Покупателя 
перечисляется на его расчетный счет в течение 20-ти календарных дней после 
получения Поставщиком такого требования.  

Настоящее условие не применяется к правоотношениям Сторон в случае уступки 
Поставщиком прав требований к Покупателю по оплате поставленного Товара 
финансовому агенту по договору финансирования под уступку денежного требования 
(факторинга). 

3.2.2.3. Покупатель в течение 10-ти календарных дней с даты получения запроса 

Поставщика обязан предоставить копию бухгалтерского баланса и отчета о 
финансовых результатах за истекший квартал.  

3.2.2.4. Общие условия при предоставлении Покупателем гарантирующего 

инструмента, исключая сделки по факторингу и документарному аккредитиву: 
3.2.2.4.1. Отгрузки под гарантирующий инструмент Поставщик осуществляет 

только до даты последней отгрузки, которая рассчитывается следующим образом: 
Дата последней отгрузки = Дата прекращения срока действия гарантирующего 

инструмента минус наибольший срок отсрочки платежа, указанный в подписанных 
сторонами Спецификациях, минус 21 календарный день на подготовку и направление 
требования по гарантирующему инструменту в случае нарушения Покупателем его 
обязательств по оплате поставленного Товара. 

3.2.2.4.2. В случае непредоставления Покупателем гарантирующего инструмента 

или нарушения условий о его предоставлении, Поставщик вправе приостановить 
исполнение Договора/Спецификации либо отказаться от поставки Товара, путем 
направления Покупателю извещения. 

3.2.2.4.3. Параметры гарантирующего инструмента, порядок и сроки его выпуска 

должны быть предварительно согласованы Сторонами. В случае отсутствия такого 
согласования, Поставщик имеет право отказать в принятии гарантирующего 
инструмента. 

3.2.2.5. При оформлении Договора на условиях предоставления Покупателем 

внутрироссийского резервного аккредитива: 
3.2.2.5.1. Покупатель обязан за 20  рабочих дней до начала отгрузок предоставить 

Поставщику в качестве обеспечения исполнения обязательств по Договору 
безотзывный резервный аккредитив. 

3.2.2.5.2. Все расходы по выдаче и авизованию резервного аккредитива – за счет 

Покупателя. 
3.2.2.6. При оформлении Договора на условиях предоставления Покупателем 

внутрироссийского аккредитива с раскрытием по предъявлению документов/ отсрочкой 
платежа: 

3.2.2.6.1. Покупатель обязан за 20 рабочих дней до начала отгрузок открыть 

безотзывный неподтвержденный аккредитив в пользу Поставщика на сумму 100% 
стоимости Товара с учетом плюсового толеранса, согласованного в спецификации(-
ях), подлежащей(-их) оплате с использованием аккредитивной формы расчетов на 
планируемый период поставки.  

3.2.2.6.2. Срок окончания действия аккредитива должен составлять не менее чем 

дата окончания периода поставки Товара по спецификации, увеличенная  на 21 день. 
Частичные отгрузки разрешены. Частичная оплата разрешена. 



 

3 

 
 

3.2.2.6.3. При наличии расхождений в представленных документах Покупатель 

обязан в течение 5-ти рабочих дней с даты получения уведомления банка-эмитента в 
случае согласия на акцепт направить поручение банку-эмитенту произвести платеж на 
сумму, представленную в комплекте документов с расхождениями, или заявить отказ 
от оплаты в вышеуказанный срок. 

В случае не направления поручения банку-эмитенту на осуществление платежа 
или не заявления отказа от оплаты в выше указанные сроки, Покупатель оплачивает 
Поставщику пеню в размере 0,1 % от суммы неоплаченного Товара за каждый день 
просрочки. 

3.2.2.6.4. Все расходы по выдаче и авизованию аккредитива – за счет Покупателя. 

Комиссии за изменение аккредитива оплачиваются Стороной, инициирующей 
изменения. 

3.2.2.6.5. Если Поставщик не может получить оплату по аккредитиву в течение 

срока действия аккредитива, то Покупатель обязан осуществить оплату за 
поставленный Товар путем банковского перевода в течение 10-тикалендарных дней с 
даты истечения срока действия аккредитива. 

3.2.2.6.6. Если суммы аккредитива не достаточно для полной оплаты Товара, то 

Покупатель обязан доплатить часть стоимости Товара путем банковского перевода в 
течение 10-ти календарных дней с даты счета Поставщика. 

3.2.2.7. При оформлении Договора на условиях последующей оплаты под 

банковскую гарантию: 
3.2.2.7.1. Покупатель обязан за 20 рабочих дней до начала отгрузок, предоставить 

Поставщику банковскую гарантию оплаты в формате МТ760 или в форме электронного 
документа, подписанного УКЭП.  

3.2.2.7.2. Все расходы по выдаче и авизованию гарантии – за счет Покупателя. 
3.2.2.8. При оформлении Договора на условиях последующей оплаты под 

поручительство/независимую гарантию юридического лица: 
3.2.2.8.1. Покупатель за 20 рабочих дней до начала отгрузок обязан предоставить 

Поставщику договор поручительства/независимую гарантию, подписанный(ую) 
поручителем/гарантом, а также комплект сопроводительных документов.  

3.2.2.9. При оформлении Договора на условиях факторинга: 
3.2.2.9.1. В случае уступки Поставщиком фактору прав требования к Покупателю 

оплаты по Договору (полностью либо в части отдельных поставок) (далее – Денежные 
требования), Покупатель обязан верифицировать уступленные Поставщиком фактору 
Денежные требования (подтвердить действительность Денежных требований), 
указанные в реестре уступленных Денежных требований или ином аналогичном 
документе (далее – Реестр), не позднее 5-ти календарных дней. В последние 3 рабочих 
дня месяца Покупатель обязан верифицировать уступленные Поставщиком фактору 
Денежные требования (подтвердить действительность Денежных требований), 
указанные в Реестре в день получения от Фактора соответствующего Реестра. 

4. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ ТОВАРА 

4.1. Общий порядок предоставления сертификатов качества для всех 
Договоров: 

4.1.1. На каждую отгруженную партию Товара, погруженного на 
транспортное средство, оформляется электронный сертификат качества. Поставщик 
передает Покупателю сертификаты качества в электронном виде путем их 

размещения в личном кабинете Интернет магазина https://info.severstal.com. 

Сертификаты качества подписываются Поставщиком усиленной квалифицированной 
электронной подписью, что гарантирует их равнозначность с документами на 
бумажном носителе, подписанными собственноручной подписью и заверенными 
печатью. На электронном бланке сертификата качества в формате .pdf имеется 
визуальное отображение печати Управления качества сертификации продукции (УК 
СП) синего цвета, при распечатке документа на бумажном носителе допускается 
отображение печати в черно-белом исполнении. 

По запросу Покупателя электронные сертификаты качества могут направляться: 
электронной почтой на электронный адрес, указанный Покупателем; через оператора 
ЭДО; через файловый FTP сервер. 

По отдельному согласованию Сторон сертификаты качества могут направляться 
почтовой отправкой по адресу, указанному Покупателем. 

Покупатель вправе проверить подлинность сертификата качества на сайте 
Поставщика по адресу: https://vmeste.severstal.com/sertcheck/chermk/. 

Сертификат качества оформляется Изготовителем Товара и/или 
Переработчиком. 

4.2. Стандартные условия (базисы) поставки Товара: 
4.2.1. Товар может быть поставлен железнодорожным транспортом на 

условии «СРТ – железнодорожная станция назначения». 

4.2.1.1. Датой поставки и одновременно датой перехода права собственности 
на Товар считается дата штемпеля станции отправления на ж/д накладной или в 
случае поставки Товара лицу, указанному Покупателем в качестве Грузополучателя, 
дата товарной накладной/УПД.  

4.2.2. Товар может быть поставлен автомобильным транспортом на 
условии «СРТ – пункт назначения». 

4.2.2.1. Датой поставки и одновременно датой перехода права собственности 
на Товар считается:  

1) при оформлении транспортной накладной на бумажном носителе – дата 

оформления транспортной накладной по форме, установленной действующими 

правилами перевозок грузов автомобильным транспортом, на складе 

Поставщика.  Транспортная накладная оформляется датой фактической передачи 

Товара Покупателю (привлеченному Поставщиком экспедитору, перевозчику);  

2) при оформлении электронной транспортной накладной - дата подписания 

Поставщиком (лицом, осуществляющим погрузку груза в транспортное средство) 

файла обмена информации Грузоотправителя.  

Покупатель обязуется обеспечить подписание электронной транспортной 

накладной со стороны грузополучателя в течение одного часа с момента выгрузки 

транспортного средства. 

4.2.3. Товар может быть поставлен автомобильным транспортом на 
условиях «FCA - Склад Поставщика» (Череповец/Колпино/Шексна), наименование 

пункта отгрузки согласовывается Сторонами в спецификациях: 
4.2.3.1. Датой поставки Товара и одновременно датой перехода права 

собственности на Товар считается: 
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1) при оформлении транспортной накладной на бумажном носителе – дата 
оформления транспортной накладной по форме, установленной действующими 
правилами перевозок грузов автомобильным транспортом, на складе 
Поставщика.  Транспортная накладная оформляется датой фактической 
передачи Товара Покупателю (привлеченному Покупателем экспедитору, 
перевозчику);  
2) при оформлении электронной транспортной накладной – дата подписания 
Поставщиком (лицом, осуществляющим погрузку Товара в транспортное 
средство) файла обмена информации Грузоотправителя.  
Покупатель обязуется обеспечить подписание электронной транспортной 

накладной со стороны грузополучателя в течение одного часа с момента выгрузки 

транспортного средства. 

4.2.3.2. Поставка Товара осуществляется автомобильным транспортом 
Покупателя либо автомобильным транспортом перевозчика, привлеченного 
Покупателем. Погрузка Товара на транспортное средство осуществляется 
Поставщиком.  

Поставщик/Грузоотправитель осуществляет погрузку Товара в течение 12 часов 

с момента подачи автотранспорта Покупателя для погрузки Товара. 

4.2.3.3. При поставке Товара на условиях «FCA - Склад Поставщика» 
Покупатель (представитель Покупателя или указанный Покупателем перевозчик) 
получает Товар на Складе Поставщика в период, согласованный Сторонами в 
спецификации. Поставщик информирует Покупателя о готовности к отгрузке партии 
Товара путем направления уведомления электронной почтой по адресу, указанному 
Покупателем. Покупатель несет ответственность за актуальность и работоспособность 
предоставленного адреса электронной почты. Отправленное Поставщиком на этот 
адрес уведомление считается доставленным и принятым Покупателем. 

4.2.3.4. Представитель Покупателя получает Товар на основании 
предоставленной Поставщику доверенности. На каждую партию Товара оформляется 
сертификат качества, три экземпляра транспортной накладной по форме, 
установленной действующими правилами перевозок грузов автомобильным 
транспортом, на складе Поставщика. Два экземпляра транспортной накладной 
передаются представителю Покупателя или указанному Покупателем перевозчику.  

4.2.3.5. Для организации доставки Товара на условиях «FCA - Склад 
Поставщика» Покупатель, третьи лица, привлеченные Покупателем для организации 
поставки Товара, ознакомлены и обязуются соблюдать требования, указанные в 
действующих на момент исполнения обязательства Покупателя по вывозу товара 
«Корпоративных требованиях по безопасности производства для подрядных 
организаций и организаций, оказывающих услуги», размещенных по адресу: 
https://suppliers.severstal.com/support-center/occupational-safety-and-security/. 

Требования указанного локального нормативного акта распространяются на 
Покупателя и привлеченных им третьих лиц в том объеме, который требуется для 
исполнения Договора. 

5. ТРАНСПОРТНЫЕ УСЛОВИЯ 

5.1. При поставке Товара железнодорожным транспортом на условиях «СРТ 
– железнодорожная станция назначения», «DAP – железнодорожная 

станция назначения»  

5.1.1. Покупатель/Грузополучатель в сроки, указанные в Договоре, обязан 

выгрузить Товар и сдать порожние вагоны на станцию отправления для возврата 
согласно накладной, оформленной в системе ЭТРАН, в технически исправном 
состоянии, коммерчески пригодные для перевозок грузов, под которые он 
использовался, во избежание сомнений, среди прочего, вагоны должны быть очищены 
от мусора, грязи, остатков ранее перевезенных грузов и креплений для ранее 
перевезенных грузов. 

5.1.2. В случае невозможности сдачи порожнего вагона на станцию по причине 

отсутствия электронной накладной на возврат порожнего вагона в системе ЭТРАН 
Покупатель инициирует составление акта общей формы с ОАО «РЖД» и в этот же день 
обязуется уведомить собственника вагона и Поставщика об отсутствии электронной 
накладной по электронной почте. 

Реквизиты связи Поставщика: (8202) 53-26-11, 8 (8202) 53-39-63,  е-mail: 
DispUTL@severstal.com.    

Поставщик в течение одних суток обеспечивает оформление электронной 
накладной на отправку порожних вагонов. 

5.1.3. В случае отсутствия электронной накладной на возврат порожнего вагона 

Покупатель не несет ответственности за задержку возврата порожнего вагона до 
момента оформления электронной накладной на возврат порожнего вагона в системе 
ЭТРАН, при условии своевременного информирования собственника и Поставщика об 
отсутствии электронной накладной и при условии соблюдении срока, согласованного 
для возврата вагона. 

 Дата получения Товара от Перевозчика и дата возврата порожнего вагона 
определяется по ж.д. накладным.  

5.1.4. В случае несогласия Покупателя с  датой получения Товара от Перевозчика 

и/или датой отправления порожнего вагона, указанных в расчете штрафа за 
нарушение сроков возврата вагонов, предоставленного Поставщиком, Покупатель в 
течение 5-ти рабочих дней с даты отправления расчета Поставщиком по эл. почте 
обязуется предоставить Поставщику контррасчет и документы, подтверждающие 
возражения Покупателя, в т.ч. копии ж.д. накладных с датой прибытия/отправления 
вагона на/с ж.д. станции.  

5.1.5. В случае повреждения вагона по вине 

Покупателя/Грузополучателя/владельцев путей необщего пользования, Покупатель 
обязан возместить расходы, связанные с ремонтом вагона собственнику вагона, при 
условии предъявления ему претензионных требований со стороны собственника. 
Время нахождения вагона в ремонте определяется на основании данных, указанных в 
Актах форм ВУ-23М и ВУ-36М. 

В случае повреждения вагона по вине Покупателя/Грузополучателя до степени 
исключения из инвентаря Покупатель обязан возместить собственнику вагона 
рыночную стоимость вагона на основании оценки независимой экспертизы, затраты на 
проведение независимой экспертизы, а также иные расходы собственника вагона. По 
факту повреждения Покупателем вагона составляется Акт формы ВУ-25. 

5.1.6. В случае поставки Товара производства ПАО «Северсталь» с 
применением многооборотных средств крепления - металлических рам и/или 

поддонов (далее рам/поддонов): 
5.1.6.1. При приемке от Перевозчика Товара, погруженного в вагон с применением 

многооборотных средств крепления, Покупатель обязуется проверять комплектность 
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рамного оборудования в соответствии с данными указанными в ж. д. накладной. В 
случае выявления некомплектности рамного оборудования Покупатель обязуется 
инициировать оформление коммерческого акта/ акта о некомплектности рамного 
оборудования. На основании оформленных актов Покупатель ведет претензионную 
работу с Перевозчиком. В случае отсутствия актов о некомплектности рам/поддонов 
ответственность за комплектность рам/поддонов несет Покупатель. 

5.1.6.2. Покупатель/Грузополучатель обязан вернуть рамы/поддоны в полной 

комплектности, в соответствии с данными указанными в ж. д. накладной, в течение 10-
ти календарных дней с даты прибытия Товара в адрес Покупателя, определяемой по 
штемпелю в железнодорожной накладной станции назначения в графе «Календарные 
штемпеля. Прибытие на станцию назначения»  

Датой выполнения Покупателем обязательства по возврату рам/поддонов 
считается дата сдачи вагона с рамами/поддонами на сеть ОАО «РЖД». 

5.1.6.3. Покупатель в течение суток с момента отгрузки рам/поддонов в адрес 

Поставщика предоставляет Поставщику информацию о количестве, типе, номере 
вагона, дате отправки, указывая контактное лицо со стороны Покупателя, отвечающее 
за возврат рам/поддонов в адрес Поставщика.  

Реквизиты по вопросам возврата рам: 
vozvrat.ramnogo.oborudovaniya@severstal.com, DispUTL@severstalgroup.com. 

5.1.6.4. Возврат рам/поддонов производится в вагонах, освободившихся у 

Покупателя после выгрузки и согласованных с Поставщиком после оформления и 
согласования Грузоотправителем заявки формы ГУ-12. Заявка формы ГУ-12 
оформляется Грузоотправителем на основании инструкции, предоставленной 
Поставщиком. 

Возврат рам/поддонов должен производиться в полувагонах, загруженных до 
полной вместимости, по тарифу для грузов второго тарифного класса (код ЕТСНГ 
693176). При ненакоплении вагонной нормы для своевременного возврата 
рам/поддонов Покупателем, возврат рам/поддонов производится в сроки, 
согласованные с Поставщиком дополнительно, в том числе мелкой отправкой ж.д. 
транспортом или автотранспортом Поставщика. 

5.1.6.5. В случае невыполнения Покупателем обязательств по возврату 

рам/поддонов по истечении 30-ти календарных дней с даты согласованного Сторонами 
срока возврата рам/поддонов, а также в случае некомплектного возврата 
рам/поддонов, Покупатель на основании Акта приема-передачи рам и счета-фактуры 
(УПД) оплачивает Поставщику стоимость рам/поддонов в следующем размере: 

 металлическая рама  Л-3, Л-4, Л-5,  64295-1СБ - 1 222 000 /(один миллион 
двести двадцать две тысячи) рублей, без учета НДС; 

 металлическая рама Л-2 , Л2-м  -  723 000 (семьсот двадцать три тысячи) 
рублей, без учета НДС; 

 металлическая рама  типа 10/11297 КМД – 1 634 000 (один миллион шестьсот 
тридцать четыре тысячи) рублей, без учета НДС. 

При этом право собственности на невозвращенные рамы/поддоны переходит к 
Покупателю.  

5.1.7. При поставке Товара в контейнерах железнодорожным транспортом 
5.1.7.1. Покупатель/Грузополучатель в сроки, согласованные в Договоре, 

обязуется сдать технически исправные и коммерческие пригодные комплекты 
подвижного состава (контейнеры на платформе) и на основании инструкции 

Поставщика/собственника подвижного состава, Покупатель/Грузополучатель подает 
заявку на перевозку грузов формы ГУ-12 и оформляет необходимые перевозочные 
документы.  

Реквизиты связи Поставщика: (8202) 53-26-11, 8 (8202) 53-39-63,  е-mail: 
DispUTL@severstal.com. 

5.1.7.2. Дата прибытия и дата возврата комплекта подвижного состава 

(контейнеры на платформе) определяется по ж.д. накладным.  
В случае несогласия Покупателя с датой прибытия и/или датой отправления 

комплекта подвижного состава (контейнеры на платформе), указанных в расчете 
штрафа за нарушение сроков нахождения подвижного состава на путях необщего 
пользования, предоставленного Поставщиком, Покупатель в течение 5-ти рабочих 
дней с даты отправления расчета Поставщиком по эл. почте обязуется предоставить 
Поставщику контррасчет и документы, подтверждающие возражения Покупателя, в 
т.ч. копии ж.д. накладных с датой прибытия/отправления вагона на/с ж.д. станции.  

5.1.7.3. При повреждении платформы/контейнера по вине 

Покупателя/Грузополучателя/владельца путей необщего пользования Покупатель 
обязан возместить расходы, связанные с ремонтом платформы/контейнера 
собственнику платформы/контейнера, при условии предъявления ему  
претензионных требований со стороны собственника, а в случае невозможности 
восстановления платформы/контейнера - оплатить рыночную стоимость 
аналогичных платформы/контейнера. 

5.1.8. При поставке Товара в контейнерах комбинированным видом 
транспорта (железнодорожный и автомобильный) на условиях «СРТ – пункт 
назначения», «DAP – пункт назначения» 

5.1.8.1. Покупатель/Грузополучатель обязан отмечать в путевом листе, 

транспортной накладной время прибытия/убытия транспортного средства в/из пункт(а) 
назначения. 

5.1.8.2. Покупатель обязуется сообщить по электронной почте контактное лицо 

Покупателя, отвечающее за прием и разгрузку автотранспорта. По указанным 
Покупателем контактным данным Экспедитор Поставщика сообщает время прибытия 
автотранспорта под выгрузку. Покупатель обязуется принять автотранспортное 
средство в согласованное с Экспедитором Поставщика время и разгрузить 
автотранспортное средство в течение 3-х часов с момента подачи автомобиля под 
разгрузку.  

В случае не разгрузки Покупателем/Грузополучателем автотранспортного 
средства в вышеуказанный срок, транспортное средство вправе вернуться на 
терминальный склад, при этом Покупатель в претензионном порядке возмещает 
Поставщику все расходы, связанные с неприемом Покупателем/Грузополучателем 
автотранспортного средства в согласованный срок. 

В случае невозможности принятия автотранспортного средства в назначенное 
Экспедитором Поставщика время, Покупатель вправе согласовать с Экспедитором 
Поставщика иное время. 

В случае согласования прибытия транспортного средства по истечении 3-х суток 
с даты прибытия контейнера на станцию назначения Покупатель в претензионном 
порядке возмещает Поставщику затраты, связанные с хранением контейнера на 
терминальном складе. 

mailto:vozvrat.ramnogo.oborudovaniya@severstal.com
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Подачей под разгрузку является прибытие автомобиля на склад 
Покупателя/Грузополучателя. Время прибытия автомобиля на склад указывается 
Покупателем/Грузополучателем в транспортной накладной. В случае отказа 
Покупателя/Грузополучателя от указания времени прибытия автомобиля в 
транспортной накладной водитель транспортного средства вправе зафиксировать это 
время в транспортной накладной в одностороннем порядке. 

Покупатель/Грузополучатель обязан принять Товар от перевозчика, подписать 
два экземпляра транспортной накладной и предоставить их перевозчику в 
соответствии с действующими правилами перевозок грузов автомобильным 
транспортом. 

5.1.8.3. В случае обнаружения при приемке Товара утраты (недостачи), 

повреждения (порчи) Товара Покупатель/Грузополучатель совместно с перевозчиком 
заполняют соответствующий раздел транспортной накладной и составляют акт об 
обнаружении утраты (недостачи), повреждения (порчи) в порядке и в сроки, 
установленные правилами перевозок грузов автомобильным транспортом.  

5.1.8.4. При повреждении контейнера по вине Покупателя/Грузополучателя 

Покупатель обязан по требованию Поставщика произвести своими силами ремонт, 
либо в претензионном порядке возместить расходы по проведению ремонта на 
основании подтверждающих документов, а в случае невозможности восстановления 
контейнера - оплатить рыночную стоимость аналогичного контейнера. 

Покупатель вправе возместить расходы по проведению ремонта контейнера, а в 
случае невозможности его восстановления оплатить рыночную стоимость 
аналогичного контейнера собственнику контейнера, при поступлении 
соответствующей претензии, с обязательным уведомлением об этом Поставщика. 

5.2. При поставке Товара комбинированным видом транспорта, 
привлеченным Поставщиком, (водный и автомобильный транспорт) на условиях 
«CPT - пункт назначения» 

5.2.1. Поставщик обязан информировать Покупателя об отгрузке Товара путем 

направления уведомления электронной почтой в течение 1 (одного) рабочего дня с 
момента передачи груза первому перевозчику или с даты оформления коносамента 
Поставщиком. 

5.2.2. Покупатель обязуется сообщить по электронной почте контактное лицо 

Покупателя, отвечающее за прием и разгрузку автотранспорта. По указанным 
Покупателем контактным данным Экспедитор Поставщика сообщает время прибытия 
автотранспорта под выгрузку. Покупатель обязуется принять автотранспортное 
средство в согласованное с Экспедитором Поставщика время и разгрузить 
автотранспортное средство в течение 3-х часов с момента подачи автомобиля под 
разгрузку. 

5.2.3. Подачей под разгрузку является прибытие автомобиля на склад 

Покупателя/Грузополучателя. Время прибытия автомобиля на склад указывается 
Покупателем/Грузополучателем в соответствующем разделе транспортной 
накладной. Покупатель/Грузополучатель обязан отмечать в путевом листе, 
транспортной накладной время прибытия/убытия транспортного средства в/из пункт(а) 
назначения. 

В случае отказа Покупателя/Грузополучателя от указания времени прибытия 
автомобиля в транспортной накладной водитель транспортного средства вправе в 
одностороннем порядке зафиксировать время прибытия транспортного средства на 

склад Покупателя/Грузополучателя в соответствующем разделе транспортной 
накладной. 

Покупатель/Грузополучатель обязан принять Товар, подписать 2 экземпляра 
транспортной накладной по форме, установленной действующими правилами 
перевозок грузов автомобильным транспортом, и предоставить их перевозчику в 
соответствии с действующими правилами перевозки грузов автомобильным 
транспортом. 

Покупатель/Грузополучатель вправе отказаться от принятия Товара лишь в 
случаях, предусмотренных действующими правилами перевозки грузов 
автомобильным транспортом. 

Передача Товара Покупателю/ Грузополучателю производится перевозчиком в 
соответствии с требованиями действующих правил перевозки грузов автомобильным 
транспортом. 

5.3. При поставке Товара автомобильным транспортом на условиях «CPT - 
пункт назначения», «DAP – пункт назначения»  

5.3.1. Покупатель/Грузополучатель обязан принять Товар от Перевозчика, 

подписать транспортную накладной и предоставить два экземпляра транспортной 
накладной Перевозчику в соответствии с действующими правилами перевозок грузов 
автомобильным транспортом 

Покупатель/Грузополучатель обязан отмечать в путевом листе, транспортной 
накладной время прибытия/убытия транспортного средства в/из пункт(а) назначения. 

Поставщик обязан информировать Покупателя об отгрузке Товара путем 
направления уведомления электронной почтой в течение одного рабочего дня с 
момента передачи груза перевозчику и/или даты оформления транспортной накладной 
на складе Поставщика. 

Подачей под разгрузку является прибытие транспортного средства на склад 
Покупателя/Грузополучателя. Время прибытия транспортного средства на склад 
указывается Покупателем/Грузополучателем в транспортной накладной. В случае 
отказа Покупателя/Грузополучателя от указания времени прибытия автомобиля в 
транспортной накладной водитель транспортного средства вправе зафиксировать это 
время в транспортной накладной в одностороннем порядке. 

Покупатель/Грузополучатель вправе отказаться от принятия Товара лишь в 
случаях, предусмотренных правилами перевозок грузов автомобильным транспортом. 

5.3.2. По запросу Поставщика Покупатель обязан предоставить ему информацию 

о получении Товара от перевозчика в течение одного рабочего дня с момента 
получения запроса от Поставщика.  

В случае обнаружения при приемке Товара утраты (недостачи), повреждения 
(порчи) Товара Покупатель/Грузополучатель совместно с перевозчиком заполняют 
соответствующий раздел транспортной накладной и составляют акт об обнаружении 
утраты (недостачи), повреждения (порчи) в порядке и в сроки, установленные 
действующими правилами перевозки грузов автомобильным транспортом.  

Стороны согласились, что право на предъявление к перевозчику претензий и 
исков о возмещении ущерба, причиненного утратой (недостачей), повреждением 
(порчей) Товара привлеченным Поставщиком перевозчиком, предоставляется 
Поставщику. 

5.4. При поставке Товара автомобильным транспортом на условиях «FCA - 

Склад Поставщика» 
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5.4.1. Погрузка Товара в автомобильный транспорт Покупателя либо 

перевозчика, привлеченного Покупателем, производится Поставщиком в пределах 
допустимой массы транспортного средства, установленного действующими 
правилами перевозок грузов автомобильным транспортом либо указанной в 
специальном разрешении. При этом представитель Покупателя (водитель) 
информирует Поставщика о технических характеристиках транспортного средства и 
контролирует ход погрузки транспортного средства. После окончания погрузки 
представитель Поставщика и представитель Покупателя делают заверенную лично 
письменную отметку в транспортной накладной, подтверждающую правильность 
размещения груза в кузове (прицепе) транспортного средства и соответствие 
погруженной массы разрешенной технической характеристикой ТС массе. 

5.4.2. Тип и характеристики предоставленного Покупателем под погрузку 

транспортного средства, а также условия его перевозки, при условии загрузки 
транспортного средства с учетом требований п. 5.4.1, должны обеспечивать 
соблюдение установленных требований к допустимой осевой нагрузке колесных 
транспортных средств. При этом ответственность за размещение груза в 
транспортном средстве (с учетом необходимости распределения нагрузки на оси 
автомобиля) несет Покупатель, как лицо, осуществляющее перевозку груза. 

5.4.3. Предоставление Покупателем под погрузку транспортного средства, не 

отвечающего требованиям, указанным в п. 5.4.2, влечет обязанность Покупателя 
возместить Поставщику все понесенные им расходы (в т. ч. штрафы и/или иные 
платежи), если такие расходы возникли в связи с нарушением Покупателем 
вышеуказанных требований. 

5.4.4. Возмещение Покупателем указанных в п. 5.4.3 расходов производится в 

течение 10-ти календарных дней с даты заявления Поставщиком письменного 
требования (претензии) Покупателю, при условии предоставления Поставщиком 
подтверждающих расходы документов. 

5.5. При поставке Товара водным транспортом на условиях «CFR – порт 

назначения» 
5.5.1. До начала периода навигации (продолжительность навигационного 

периода определяется в зависимости от климатических условий отдельных регионов 
страны, позволяющих осуществлять судоходные работы на водном транспорте и 
устанавливается бассейновыми органами государственного управления на 
внутреннем водном транспорте), но в любом случае не позднее начала периода 
поставки, согласованного Сторонами в спецификации, Покупатель направляет 
Поставщику по электронной почте скан-копии актов траления подходных судовых 
ходов к порту назначения. В случае производства дополнительных тральных работ 
судовых ходов к порту назначения, Покупатель обеспечивает направление 
Поставщику всех актов траления не позднее 5-ти рабочих дней с даты составления 
акта траления. Покупатель несет ответственность перед Поставщиком в виде 
возмещения убытков в полном объеме, возникших по причине не 
предоставления/несвоевременного предоставления и/или предоставления актов 
траления с некорректной информацией. 

Также, до начала периода поставки, согласованного Сторонами в спецификации, 
Покупатель предоставляет Поставщику информацию с указанием контактных данных 
представителей в порту выгрузки. Покупатель предоставляет Поставщику одно 
безопасное место в порту назначения для выгрузки Товара, где судно может 

находиться на плаву в безопасности, и осуществляет круглосуточную организацию 
приемки судов. 

5.5.2. Нормативное время обработки судна устанавливается с 00.00 до 24.00 

часов по московскому времени в последовательные календарные дни (выходные и 
праздничные дни включаются). Норма выгрузки устанавливается следующая: 1500 
тонн в сутки для холоднокатаных рулонов, 2000 тонн в сутки для горячекатаный 
рулонов и слябов, 1200 тонн в сутки для пачек, пакетов, связок, бунтов.  

5.5.3. Поставщик не менее чем за 24 часа уведомляет Покупателя о прибытии 

Товара к месту назначения путем направления электронного сообщения в адрес 
Покупателя. Покупатель в течение 2-х часов после получения уведомления должен 
указать причал выгрузки Товара. 

5.5.4. Учет времени обработки судов на причалах выгрузки: 

 при свободном причале - началом обработки считается время постановки 
судна к причалу;  

 при невозможности постановки судна к свободному причалу по вине 
владельца причала - началом обработки считается время постановки 
судна на рейд в ожидании постановки к причалу; 

 при занятом причале - началом обработки, подошедшего на рейд судна, 
считается время постановки судна на рейд. Окончанием обработки во всех 
случаях является время окончания зачистки трюмов после остатков груза 
и оформления транспортных документов.  

5.5.5. По окончании выгрузки судна Покупатель обязан сделать отметку в 

коносаменте о приемке Товара и предоставить его Поставщику в течение 10-ти 
рабочих дней с даты подписания. 

5.5.6. Упаковочный лист, коносамент в количестве не менее 3-х экземпляров, 

сертификаты качества направляются Покупателю вместе с Товаром.  
5.5.7. Покупатель несет ответственность за повреждение судна в размере 

стоимости необходимого ремонта. Во время нахождения в ремонте судно считается, 
как находящееся на сверхнормативном простое. 

6. ПОРЯДОК ПРИЕМКИ ТОВАРА 

6.1. Покупатель/Грузополучатель принимает Товар по качеству в порядке, 

предусмотренном действующим законодательством РФ, условиями Договора, 
согласно ГОСТам, техническим условиям или дополнительно согласованным 
Сторонами качественным характеристикам, указанным в спецификации. 

6.2. Покупатель/Грузополучатель принимает Товар по количеству в порядке, 

предусмотренном действующим законодательством РФ, условиями Договора, 
согласно весу груза, указанному в ж/д накладной/транспортной 
накладной/коносаменте/ FCR, следующими вместе с грузом, и сертификате качества. 

Вес Товара в FCR указывается из ж.д. накладных, следуемых с грузом до ж.д. 
станции порта, без перевески в порту назначения. 

Товар, отгруженный по теоретическому весу, принимается Покупателем по 
теоретическому весу НЕТТО, указанному в сертификате качества. Формула расчета 
теоретического веса указывается в спецификации. 

6.3. После перехода права собственности на Товар от Поставщика к 

Покупателю, вывоза Товара с территории (склада) Поставщика, при хранении Товара 
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на территории (складе) Покупателя/Грузополучателя, Покупателю/Грузополучателю 
следует соблюдать «Требования по складированию готового металлопроката 
производства ПАО «Северсталь», размещенные на веб-сайте по адресу: 
https://severstal.com/rus/about/documents/. 

В случае несоблюдения Покупателем/Грузополучателем указанных выше 
рекомендаций Поставщик не несет ответственность за повреждение Товара при 
нахождении его у Покупателя/Грузополучателя в процессе хранения 
(складирования). 

6.4. При получении Товара от транспортной организации Покупатель обязан 

соблюдать правила предусмотренные законами и иными правовыми актами, 
регулирующими деятельность транспорта, а также проверить соответствие Товара 
сведениям, указанным в транспортных и сопроводительных документах.  Покупатель 
обязан сделать фото/видео фиксацию видимых дефектов (повреждение тары, 
упаковки, недостатки маркировки и пр.), а также уведомить Поставщика об указанных 
дефектах в течение 3-х дней с даты обнаружения.  Об обнаружении скрытых 
дефектов, выявленных при вскрытии тары, упаковки, Покупатель обязан уведомить 
Поставщика до передачи Товара в переработку. Указанные уведомления 
направляются Покупателем Поставщику в соответствии с разделом 7. 

7. ПРЕТЕНЗИИ. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ 

7.1. По спорам из Договора устанавливается обязательный претензионный 
порядок их рассмотрения.  

7.2. Любые обращения (претензии, уведомлении) Покупателя, связанные с 
обнаружением несоответствия количества, качества полученного Товара 
товаросопроводительным документам, Договору, Покупатель обязан направлять по 
электронной почте pretenz@severstal.com, либо путем создания 

уведомления/претензии в приложении Checksteel.  
7.3. В процессе приемки Стороны применяют следующие условия по норме 

точности взвешивания:  

 если вес Товара по позиции после взвешивания находится в пределах +/-0,5% 
от веса нетто, указанного в сертификате качества, то вес нетто считается 
окончательным и принимается для дальнейших расчетов между Поставщиком 
и Покупателем; 

 если разница в весе нетто по позиции Товара превышает 0,5% от веса по 
сертификату качества, Покупатель вправе заявить претензию по недостаче 
веса с учетом указанного допуска, т.е. вычесть из размера недостачи 0,5% от 
веса нетто, указанного в сертификате качества.  

7.4. При обнаружении несоответствия количества, качества полученного Товара 
товаросопроводительным документам, Договору Покупатель обязан вызвать 
Поставщика путем направления уведомления в порядке, установленном п 7.2, для 
участия в продолжении приемки Товара и составлении двустороннего акта. Вместе с 
уведомлением направляется полный пакет подтверждающих несоответствие 
документов: идентификация задержанной продукции, описание несоответствия 
(дефекта), фото- и видеофиксация несоответствия (с замерами).  Документы 
направляются в виде сканированных копий и/или подписанными электронной 
подписью, с электронного адреса Покупателя. При направлении документов таким 

способом, последующий обмен оригиналами не требуется. 

По результатам приемки Товара по качеству/количеству 
Покупатель/Грузополучатель составляет Акт о приемке Товара по 
качеству/количеству по форме, указанной в Приложении №2 к Общим условиям.  При 
невозможности присутствия представителя Поставщика 
Покупатель/Грузополучатель проводит приемку Товара в одностороннем порядке. 

7.5. Претензионное обращение оформляется по форме, являющейся 
Приложением №3 к Общим условиям.  

К претензии по нарушению сроков поставки должны быть приложены 
транспортные накладные, а также расчет неустойки/процентов с указанием 
следующей информации: № заказа, № позиции, № сертификата, дата поставки по 
условиям спецификации, фактическая дата поставки, кол-во тн просрочки, кол-во 
дней просрочки, неустойка/проценты. 

7.6. Покупатель при работе с приложением Checksteel обязан соблюдать 
«Правила по работе с приложением Checksteel», действующие на момент 
использования Покупателем приложения и размещенные по адресу: 
https://vmeste.severstal.com/services_and_support/checksteel/instructions. Начало 

работы Покупателя в Checksteel означает, что Покупатель ознакомлен с указанными 
Правилами и принимает их. 

Ответ на обращение, полученное  через Checksteel, Поставщик вправе направить 
Покупателю с электронного адреса этого приложения: checksteel@severstal.com. 

7.7. Претензии по качеству, количеству и любым иным несоответствиям 
Товара Покупатель обязан предъявить Поставщику в течение 60 (шестидесяти) 
календарных дней с даты поставки Товара, а претензии по скрытым недостаткам - не 
позднее 6-ти месяцев с даты поставки Товара. 

Ответ Поставщика на претензию Покупателя направляется исключительно по 
электронной почте, считается подписанным простой электронной подписью и имеет 
юридическую силу.  

При наличии у Покупателя просроченной дебиторской задолженности по 
Договору (ам), исключая дебиторскую задолженность, права на получение которой 
переданы Поставщиком третьим лицам, в том числе по договору (ам) факторинга, 
денежные средства в размере признанной суммы по претензии зачитываются в счет 
погашения такой задолженности. Сообщение о зачете встречных требований 
указывается в ответе на претензию или направляется отдельно на электронный 
адрес Покупателя без последующего направления оригинала. 

В случае признания Поставщиком факта поставки несоответствующего Товара 
допускается урегулирование претензии путём согласования Сторонами неустойки. 

7.8. Претензии Поставщика направляются по электронному адресу 
Покупателя (без последующего направления оригинала). 

8. СОБЛЮДЕНИЕ АНТИКОРРУПЦИОННЫХ ТРЕБОВАНИЙ 

8.1. Каждая Сторона обязуется: 

 соблюдать применимое антикоррупционное законодательство и прилагать 
все разумные усилия по соблюдению лучших международных 
антикоррупционных практик; 

 подтверждает, что она имеет внутренние контрольные процедуры 
противодействия и предотвращения возможных коррупционных действий 

https://vmeste.severstal.com/services_and_support/checksteel/instructions#_blank
mailto:checksteel@severstal.com
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со своей стороны и со стороны любых своих представителей, сотрудников 
и аффилированных лиц; 

 гарантирует, что она и ее любые представители, сотрудники и 
аффилированные лица не предлагали, не обещали, не давали, не 
одобряли, не требовали и не принимали какие-либо незаконные выгоды, 
связанные с заключением Договора, а также, что не будут предпринимать 
таких действий в ходе его исполнения. 

8.2. Покупатель заверяет, что он ознакомился с Политикой противодействия 

коррупции для контрагентов компании Северсталь 
(https://www.severstal.com/rus/sustainable-development/documents/policies) и 
обязуется следовать ей в ходе заключения и исполнения Договора. 
 

9. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

9.1. Содержание Договора, а также любая информация в документах и переписке 

Сторон, касающаяся предмета и иных условий Договора, его исполнения и 
достигнутых результатов (включая объемы, цены, порядок и условия оплаты, 
технические характеристики, техническую документацию и т.д.), не являющаяся 
общедоступной (публичной), представленная на любом носителе (электронная форма, 
документы и пр.), передаваемая Сторонами друг другу, признается Сторонами 
конфиденциальной информацией. 

Поставщик и Покупатель до предоставления доступа своим сотрудникам к 
конфиденциальной информации обязаны проинформировать своих сотрудников о 
конфиденциальности информации, которая раскрывается им в связи с исполнением 
трудовых обязанностей, и обеспечить соблюдение указанными сотрудниками режима 
конфиденциальности информации. 

9.2. Каждая Сторона обязуется не раскрывать третьим лицам конфиденциальную 

информацию другой Стороны без её предварительного письменного согласия, за 
исключением случаев, предусмотренных Общими условиями.  

Во избежание сомнений каждая Сторона вправе раскрывать любым третьим 
лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны свою 
конфиденциальную информацию (в отношении которой в рамках Договора Сторона 
является раскрывающей такую конфиденциальную информацию стороной). 

9.2.1.Сторона вправе раскрывать конфиденциальную информацию без согласия 

другой Стороны, если раскрытие необходимо в целях предоставления информации 
органам публичной власти по их обоснованным запросам или получения любого 
разрешения/согласия органа публичной власти, связанного с исполнением Договора, 
или, если раскрытие осуществляется в соответствии с требованиями применимого 
права.  

Покупатель обязан уведомить Поставщика о таком раскрытии конфиденциальной 
информации и об объеме раскрываемой информации. 

9.2.2. Сторона вправе раскрыть конфиденциальную информацию без согласия 

другой Стороны своим сотрудникам, своим аффилированным лицам, аудиторам, 
консультантам, агентам, рейтинговым агентствам, финансовым учреждениям, банкам, 
страховым компаниям, сотрудникам своих аффилированных лиц и их аудиторам, 
консультантам, агентам, рейтинговым агентствам, финансовым учреждениям, банкам, 
страховым компаниям, а также в целях осуществления прав и исполнения 

обязательств по Договору иным третьим лицам (и их сотрудникам), при наличии у 
указанных лиц обязательств по сохранению конфиденциальности такой информации 
на условиях не менее строгих, чем предусмотрено настоящим разделом 9. 

9.2.3. Покупатель не вправе без предварительного письменного согласия 

Поставщика ссылаться на сотрудничество с Поставщиком путем передачи, в том 
числе, через средства электронной коммуникации, размещения, опубликования, 
обнародования в сети Интернет, в любых средствах массовой информации, 
социальных сетях (в том числе, на принадлежащих Покупателю сайтах) 
соответствующей информации, а равно включать указанную информацию в пресс-
релизы, маркетинговые, рекламные и  иные материалы, а также в документацию 
Покупателя, предоставляемую в рамках тендерных процедур третьих лиц.  

В случае нарушения указанной выше обязанности Покупатель обязан 
компенсировать Поставщику причиненные убытки, а также несет иную 
ответственность, установленную Договором. Покупатель обязуется обеспечить 
включение в соглашение с третьим лицом, привлекаемым Покупателем в целях 
осуществления прав и исполнения обязательств по Договору, аналогичных указанным 
в настоящем п.9.2.3 условий. 

9.3. Информация не является конфиденциальной, если она: 

 является общедоступной или становится таковой в силу требований 
применимого права либо в результате совместных действий или решений 
Сторон, передавших информацию; 

 была известна на законных основаниях другой Стороне до момента 
вступления в силу Договора, что должно подтверждаться документами или 
иными доказательствами; 

 была правомерно получена другой Стороной от третьих лиц, которые не 
были связаны обязательством о неразглашении этой информации со 
Стороной, передавшей информацию, а равно была самостоятельно 
разработана другой Стороной без использования или применения какой-либо 
конфиденциальной информации Стороны, передавшей информацию, при 
условии что указанные выше получение информации от третьих 
лиц/разработка информации подтверждены документами или иными 
доказательствами. 

9.4. В случае заключения Сторонами отдельного соглашения о 

конфиденциальности, такое соглашение будет являться неотъемлемой частью 
Договора. В случае обнаружения противоречий (т.е. взаимоисключающих положений)  
между условиями настоящего раздела 9 и условиями соглашения о 
конфиденциальности приоритет имеют положения настоящего раздела 9 в отношении 
конфиденциальной информации, передаваемой в рамках Договора. 

9.5. Покупатель обязан раскрывать Поставщику, а также указанному им третьему 

лицу конфиденциальную информацию, которая может обоснованно потребоваться 
Поставщику/указанному Поставщиком третьему лицу для проверки соблюдения 
Покупателем условий Договора. 

9.6. Обязательства Сторон по конфиденциальности сохраняют силу в течение 5 

(пяти) лет с даты прекращения Договора по любому основанию. 
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9.7. Сторона вправе раскрывать конфиденциальную информацию без согласия 

другой Стороны, если такое раскрытие связано с исполнением требований 
законодательства РФ о государственном оборонном заказе, исключительно в части 
предоставления в Министерство обороны РФ, в военные представительства 
Министерства обороны РФ и иным лицам, в соответствии с вышеуказанным 
законодательством, информации о цене на продукцию по государственному 
оборонному заказу (в том числе обосновывающие такую цену документы), 
информации о затратах по исполненным контрактам, а также информации, 
необходимой для изменения цены государственного контракта, включая обоснование 
ее изменения. 

10. ЗАВЕРЕНИЯ ОБ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ 

10.1. Каждая Сторона дает следующие заверения об обстоятельствах: 

 ее представители, подписавшие Договор и подписывающие иные 
документы в рамках Договора, обладают всеми полномочиями для 
заключения Договора и иных документов в рамках Договора и исполнения 
обязательств, принимаемых на себя по Договору, приложениям, 
спецификациям. В случае изменения, ограничения, отмены полномочий 
(доверенности) лиц, подписавших Договор и иные документы в рамках 
Договора, соответствующая Сторона обязана незамедлительно уведомить 
другую Сторону по почте по реквизитам, указанным в Договоре; 

 сторона получила все одобрения, предприняла корпоративные и иные 
действия, необходимые для заключения и исполнения Договора и иных 
документов в рамках Договора (включая, банковские/независимые 
гарантии, а также любые иные способы обеспечения обязательств по 
Договору), и для обеспечения того, чтобы Договор и иные документы в 
рамках Договора являлись законными и обязательными для исполнения, в 
том числе, но не ограничиваясь, обеспечила получение согласия органов 
управления юридического лица; 

 вся информация, предоставленная Стороной другой Стороне в связи с 
Договором, соответствует действительности, является полной и точной во 
всех отношениях, и Стороны не скрывают никаких фактов, которые, если 
бы они стали известны, могли бы оказать неблагоприятное влияние на 
решение другой Стороны о заключении Договора. 

10.2. Каждая Сторона обеспечит, чтобы указанные выше заверения об 

обстоятельствах сохраняли свою силу в течение всего срока действия Договора. 
Стороны обязуются немедленно уведомлять друг друга о фактах, в результате 
которых любые из их заверений могут измениться или стать не соответствующими 
действительности или вводящими в заблуждение. 

11. ФОРС-МАЖОР 

11.1. Сторона освобождается от ответственности за полное или частичное 

неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по Договору, если 
докажет, что оно было вызвано препятствием вне ее контроля, возникшим после 
заключения Договора, и что от нее нельзя было разумно ожидать принятия этого 
препятствия в расчет при заключении Договора либо избежания или преодоления 
этого препятствия или его последствий, при этом такое препятствие может 
выражаться, в частности, в: пожаре, наводнении, землетрясении, урагане и других 
стихийных бедствиях, войне, военных действиях любого характера, массовых 
заболеваниях (эпидемии), забастовке, производственной аварии на предприятиях 
Поставщика, блокаде, введении временных запретов (ограничений) на погрузку и 
перевозку грузов, перевозку порожних грузовых вагонов в отдельные пункты 
назначения, запрещении (эмбарго) или любого вида ограничениях экспорта или 
импорта и иных актах либо действиях органов публичной власти (форс-мажор). 

11.2. В случае наступления форс-мажора срок исполнения обязательств по 

Договору продлевается соразмерно времени, в течение которого форс-мажор или 
его последствия будут препятствовать исполнению Договора. Проценты на суммы, 
уплата которых просрочена в связи с форс-мажором, не начисляются. 

11.3. Сторона, исполнению обязательств которой по Договору препятствует 

форс-мажор, обязана в письменной форме известить другую Сторону о наступлении 
и прекращении форс-мажора и его последствий не позднее 10-ти рабочих дней с 
момента наступления и прекращения, соответственно. 

Сторона, исполнению обязательств которой по Договору препятствует форс-
мажор, в разумный срок должна направить другой Стороне выданное 
уполномоченным органом или организацией страны, в которой имело действие 
форс-мажор или его прямые последствия, подтверждение наличия и 
продолжительности форс-мажора. Сертификаты, выдаваемые Торговой (Торгово-
промышленной) палатой, или иные подобные документы и сертификаты являются 
достаточным доказательством форс-мажора и его продолжительности. 

11.4. Если форс-мажор или его последствия будут продолжаться более 3-х 

месяцев подряд, то каждая из Сторон вправе в любое время расторгнуть Договор, 
при этом ни одна из Сторон не вправе требовать от другой Стороны возмещения 
убытков. В случае такого расторжения Договора: (а) Покупатель обязан оплатить 
Поставщику поставленный/частично поставленный Товар и/или оказанные/частично 
оказанные услуги и/или выполненные/частично выполненные работы до момента 
наступления форс-мажора, после чего (b) Поставщик обязан вернуть Покупателю в 
течение 30-ти дней с даты получения требования Покупателя незакрытые авансовые 
платежи, если таковые осуществлялись Покупателем. 

12. ПЕРСОНАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ 

12.1. Стороны обязуются: 
12.1.1. Получить все необходимые согласия у своих сотрудников и 

представителей, чьи персональные данные (ПДн) могут передаваться и 
использоваться в рамках исполнения Договора. 

12.1.2. Не раскрывать третьим лицам (кроме передачи контрагентам Стороны, 

своим сотрудникам, аффилированным лицам и/или сотрудникам аффилированных 
лиц в объеме, минимально необходимом для целей исполнения Договора) и не 
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распространять ПДн сотрудников и представителей Сторон, которые станут 
известны Сторонам в рамках исполнения Договора. 

12.1.3. Выполнять требования к защите ПДн, предусмотренные Федеральным 

законом РФ от 27.07.2006 N 152-ФЗ «О персональных данных», в том числе 
принимать необходимые правовые, организационные и технические меры или 
обеспечить их принятие для защиты ПДн от неправомерного или случайного доступа 
к ним, уничтожения, изменения, блокирования, копирования, предоставления, 
распространения ПДн, а также от иных неправомерных действий в отношении ПДн. 

12.1.4. Незамедлительно сообщать друг другу о фактах нарушения 

конфиденциальности ПДн, в том числе разглашения или угрозы разглашения, о 
незаконном получении или незаконном использовании ПДн, утере ПДн. 

12.1.5. Сохранять конфиденциальность ПДн до момента их уничтожения. 
12.1.6. Предоставлять по запросу друг друга документы и иную информацию, 

подтверждающие принятие мер и соблюдение установленных требований и 
обязанности обеспечивать безопасность ПДн. 

12.1.7. За неисполнение или ненадлежащее исполнение положений, указанных 

в п. 11.1 выше, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации. 

Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или 
ненадлежащее исполнение указанных в п. 12.1 выше обязательств в случае, если 
надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие форс-мажора. 

12.2. Стороны самостоятельно несут ответственность перед субъектом ПДн за 

свои действия (бездействие), повлекшие нарушение прав субъекта ПДн, при 
исполнении Сторонами Договора. 

13. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ 

13.1. Покупатель подтверждает, что получил все необходимые согласия от своих 

сотрудников на получение информационных и маркетинговых рассылок, касающихся 
деятельности Поставщика и аффилированных с ним лиц.  

13.2. Об изменении реквизитов Сторон, указанных в Договоре (в том числе, 

адресов электронной почты, номеров телефонов), Стороны уведомляют друг друга 
в течение 10-ти календарных дней. На Сторону, нарушившую это условие, относятся 
все неблагоприятные последствия (убытки, штрафные санкции и иные), 
возникнувшие в связи с несвоевременным предоставлением актуальных реквизитов. 
Письмо Покупателя с указанием контактных лиц и адресов электронной почты 
является частью Договора. Покупатель несет ответственность за актуальность и 
работоспособность предоставленных адресов электронной почты. Отправленные 
Поставщиком сообщения на указанные адреса считаются доставленными и 
принятыми Покупателем. 

13.3. Договор и документы, как являющиеся его частью, так и оформленные 

Сторонами в ходе исполнения Договора, передаваемые по электронной почте, 
имеют юридическую силу при условии соблюдения требований ст. 434 ГК РФ, ст. 75 
АПК РФ и дублируются направлением оригиналов в течение 30-ти календарных дней 
с даты их подписания, если Сторонами не согласовано иное.  
Неисполнение/несвоевременное исполнение обязанности по направлению 

оригиналов не влияет на юридическую силу документа, направленного по 
электронной почте с соблюдением указанных выше правил. 

13.4. Покупатель заверяет Поставщика, что Договор заключается не для 

исполнения ГОЗ или государственного контракта.  
Об изменении обстоятельств, в отношении которых выданы указанные 

заверения, Покупатель обязуется уведомить Поставщика не позднее даты 
подписания спецификации Поставщиком. Отсутствие указанного уведомления 
свидетельствует о том, что спецификация также заключена не для исполнения ГОЗ 
или государственного контракта.   

Покупатель несет ответственность за последствия не предоставления 
Поставщику указанной информации и обязан возместить Поставщику убытки, 
возникшие по причине неосведомленности Поставщика о ГОЗ или государственных 
контрактах. В указанном случае Поставщик не несет ответственность за последствия 
неисполнения ГОЗ или государственного контракта перед третьими лицами. 


